
CHGSTA14AC- 1N
CHGSTA14AC- 1E
CHGSTA14AC- 1K

Charging Station • Ladestation • Station de Charge
Estación de Carga • Stazione di ricarica
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Package includes
Paketinhalt
Contenu du paquet
El paquete incluye
Contenuto della confezione

AC Power Cord
AC-Netzkabel
Cordon d’alimentation
Cable de alimentación de corriente alterna (CA)

Cavo di alimentazione CA

HARDWARE PCS
M4 x8 screws for mounting hooks
• M4x8 Schrauben fü r Montagehaken
• Vis M4 x8 pour crochets de montage
• Tornillos M4 x8 para el montaje de ganchos
• Viti M4 x8 per i ganci di montaggio
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M5 x1 0 for IT power supply cover security
• M5x10 fü r Sicherung des Ladegerä tefachs
• M5x10 pour la sé curité du couvercle du bloc d’ alimentation IT
• M5x10 para la seguridad de la cubierta en la fuente de alimentació n de TI
• M5 x10 per la sicurezza della copertura dell’ alimentazione IT
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M6 x1 2 for stacking
• M6 x12 zur Verbindung mit einer weiteren Ladestation
• M6x12 pour empilage
• M6x12 para apilar
• M6x12 per l’ impilaggio
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Foam surface protection
• Schaumstoff- Oberflä chenschutz
• Protection en mousse
• Protecció n de la superficie de espuma
• Protezione superficiale in schiuma
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Keys

Schlüssel
Clés
Llaves
Chiavi



Diagram

Übersicht
Schéma
Diagrama
Diagramma

•Optional: Verschluss des
Ladegerätefachs mit 2xM5x10
Schrauben

•Facultatif : Restreindre l’accès à
l’alimentation électriqueM5x10 (x2)

•Opcional: Restringir el acceso a la
fuente de alimentación M5x10 (x2)
•Facoltativo: Limita l’accesso
all’alimentazioneelettricaM5x10 (x2)

Power Inlet
Netzanschluss
Entrée D’alimentation
Entrada de Alimentación
Ingresso Alimentazione

Built-in PDU
Eingebaute PDUs
PDU Intégrée
Unidad de Datos de Protocolo (PDU) Integrado
PDU integrate

* EU and UK models may have different PDU arrangement
* EU- und UK- Modelle kö nnen unterschiedliche PDU- Anordnungen haben
* Les modè les de l’ UE et du Royaume- Uni peuvent avoir des dispositions diffé rentes en matiè re d’ UFC.
* Los modelos de la UE y del Reino Unido pueden tener una disposició n de PDU diferente.
* I modelli dell’ UE e del Regno Unito possono avere disposizioni PDU diverse.

Adapter Slots
Adapterfächer
Fentes Pour Adaptateurs
Ranuras para Adaptadores
Fessure adattatore

Door Handle
Verriegelungslasche
Anneau Pour Cadenas
Enganche para el Candado
Anello per Lucchetto

Optional: Restrict Power Supply
Access M5x10 (x2)



Open Doors

Türen Öffnen
Ouverture des Portes
Apertura de Puertas
Aprire gli Sportelli

1. Lift handle

Griff anheben

Levez la poignée

Levante el asa

Sollevare la maniglia

2. Turn handle

Griff drehen

Tournez la poignée

Gire el asa

Sollevare la maniglia



Door Locks
Türschlösser
Verrouillage des Portes
Cierre de Puertas
Serrature Sportelli

Pad lock loop
Verriegelungslasche
Anneau pour cadenas
Enganche para el candado
Anello per lucchetto

*Pad lock not included
* Vorhängeschloss nicht enthalten
*Cadenas non inclus
*Candado no incluido

*Lucchetto non incluso
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2. Plug in AC Adapters

Netzadapter anschließen

Branchez les adaptateurs CA

Conecte los adaptadores de CA

Collegare gli adattatori CA

1. Plug into Outlet

Stromanschluss verbinden
Branchez à une prise

Enchufe a la toma
Collegare alla presa



3. Place adapters into slots

Adapter in Fächer legen

Placez les adaptateurs dans les fentes

Coloque los adaptadores en las ranuras

Collocare gli adattatori nelle fessure

4. Pass the AC plug behind the adapters slots and down to the device slots

Führen Sie den Netzstecker hinter die Adaptersteckplätze und nach unten zu den Geräteschächten.

Passer la fiche secteur derrière les fentes des adaptateurs et vers le bas dans les fentes de l’appareil.

Pase el enchufe AC por detrás de las ranuras de los adaptadores y hacia abajo a las ranuras de los dispositivos.

Passare la spina CA dietro gli slot degli adattatori e fino agli slot dei dispositivi.



5. Place the adapter wires on the cable holder dividers

Die Adapterkabel an den Kabeltrennhalterungen befestigen

Placez les câbles des adaptateurs sur le séparateur de support de câble

Coloque los cables de los adaptadores en los soportes separadores para cables

Collocare i cavi degli adattatori sui divisori portacavi

6. Place the devices in the dividers
DieGeräte auf die Trenner legen

Placez les appareils dans les séparateurs

Coloque los dispositivos en los separadores

Posizionare i dispositivi nei divisori



Wall Mounting
Wandmontage
Support mural
Montaje en pared
Montaggio a parete

1 . • Use a level and measure your mounting area precisely.
• Verwenden Sie eine Wasserwaage und achten Sie auf das exakte Ausmessen der Montageflä che.
• Utilisez un niveau et mesurez pré cisément votre surface de montage.
• Utilice un nivel y mida su á rea de montaje con precisión.
• Utilizzare un livello e misurare con precisione l’ area di montaggio.

2 . • With user supplied hardware (5/16 ” or M8 bolt), attach the mounting plate (mounting hooks that
go into the Charging Station should be away from wall outwards) to the wall or surface. Make sure
you go into the wall stud.

• Befestigen Sie die Montageplatte ( in die Ladestation eingelassene Montagehaken mü ssen von der
Wand weg gerichtet sein) an der Wand oder Oberflä che. Achten Sie dabei auf die sichere Befestigung.
( 6/16 ” oder M8 Schraube nicht im Lieferumfang enthalten)

• A l’aide de vis 5/16’’ou M8 (non fournis), fixez la plaque de support sur le mur ou la surface ( les cro-
chets de support du coffre de charge doivent ê tre orienté s vers l’ exté rieur du mur) . Assurez- vous que
la plaque de support soit solidement ancré e dans le mur.

• Con el hardware suministrado por el usuario (perno de 5/16” o M8), fije la placa de montaje ( los gan-
chos de montaje que van a la estació n de carga deben estar lejos de la pared hacia afuera) a la pared
o a la superficie. Asegú rate de entrar en el travesaño de la pared.

• Con la viteria fornita dall’utente (bullone M8 o 5/16”), fissare la piastra di montaggio ( i ganci di mon-
taggio che entrano nella stazione di ricarica devono essere lontani dalla parete verso l’ esterno) alla
parete o alla superficie. Accertarsi di entrare nel perno a parete.

3 . • Slide the Charging Station’ s mounting notches over and onto the mounting hooks of the wall plate
attached to the wall.

• Schieben Sie die Montageö ffnungen der Ladestation auf die Befestigungshaken der an der Wand
befestigten Platte.

• Glissez les encoches de montage de la station de recharge sur les crochets de montage de la plaque
murale fixée au mur.

• Schieben Sie die Montageö ffnungen der Ladestation auf die Befestigungshaken der an der Wand
befestigten Platte.

• Far scorrere le tacche di montaggio della stazione di ricarica sopra e sui ganci di montaggio della
piastra a parete fissata alla parete.
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4 . • Secure the Charging Station to the mounting plate with the supplied M4x8 screws.
• Befestigen Sie die Ladestation mit den mitgelieferten M4 x8 Schrauben an der Montageplatte.
• Fixez le coffre de charge à la plaque de montage à l’ aide des vis M4x8 fournies.
• Fije la estación de carga a la placa de montaje con los tornillos M4x8 suministrados.
• Fissare la stazione di ricarica alla piastra di montaggio con le viti M4x8 in dotazione.

M4x8 (x3)



Stacking Installation

Stapelinstallation
Installation d’empilage
Instalación de apilamiento
Installazione di impilamento

x3

Casters available for mobile applications ( sold separately)
Rollen fü r mobile Anwendungen verfü gbar ( separat erhä ltlich)
Roulettes disponibles pour applications mobiles ( vendues sé paré ment)
Ruedas disponibles para aplicaciones mó viles ( se venden por separado)
Ruote disponibili per applicazioni mobili ( vendute separatamente)

The Charging Station can use the included stacking hardware to stack and secure together.
*Max Height: 2 Charging Stations

Die Ladestation kann die mitgelieferte Stapelhardware zum Stapeln und Sichern verwenden.
*Maximale Höhe: 2 Ladestationen

La station de charge peut utiliser le matériel d’empilage fourni pour empiler et fixer ensemble.
*Hauteur maxi : 2 stations de charge

La estación de carga puede utilizar el hardware de apilamiento incluido para apilar y asegurar juntos.
*Altura máxima: 2 estaciones de carga

La stazione di ricarica può utilizzare l’hardware di impilaggio incluso per impilare e fissare insieme.
*Altezza massima: 2 stazioni di ricarica
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Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones
Dimensioni

670 mm

525 mm

430 mm



CHGSTA14AC-1N CHGSTA14AC-1E CHGSTA14AC-1K
Color Black Black Black

Material High-grade 18 gauge cold rolled steel High-grade 18 gauge cold rolled steel High-grade 18 gauge cold rolled steel

Numbered Device Spaces 14 14 14

Organization and convenience Flexible device dividers with cable channels and num-
bered device slots, numbered power adapter slots with
cable management

Flexible device dividers with cable channels and num-
bered device slots, numbered power adapter slots with
cable management

Flexible device dividers with cable channels and num-
bered device slots, numbered power adapter slots with
cable management

Cooling system Ventilation slots (60% rate) Ventilation slots (60% rate) Ventilation slots (60% rate)

Warranty 5Year 5Year 5Year

Package Contents Hardware, PowerCord, Usermanual Hardware, PowerCord, Usermanual Hardware, PowerCord, Usermanual

Input Voltage 125VAC, 15A, 60HZ 230VAC, 15A, 60HZ 230VAC, 15A, 60HZ

Output Voltage 125VAC, 15A, 60HZ 230VAC, 15A, 60HZ 230VAC, 15A, 60HZ

Charging System PDU PDU PDU

Product Dimensions 670 x 430 x 525mm 670 x 430 x 525mm 670 x 430 x 525mm

Product Weight 74.96 lbs (34 kg) 77.16 lbs (35 kg) 77.16 lbs (35 kg)

Package Size 710 x 490 x 585mm 710 x 490 x 585mm 710 x 490 x 585mm

Package Weight 77.16 lbs (35 kg) 79.37 lbs (36 kg) 79.37 lbs (36 kg)

Device slot dimensions 11 x 1.42 x 6.4 in (281 × 36 × 162 mm) 11 x 1.42 x 6.4 in (281 × 36 × 162mm) 11 x 1.42 x 6.4 in (281 × 36 × 162mm)

Power adapter slot dimensions 11 x 1.42 x 6.4 in (281 × 36 × 162 mm) 11 x 1.42 x 6.4 in (281 × 36 × 162mm) 11 x 1.42 x 6.4 in (281 × 36 × 162mm)

Safety & Compliance UL approved power distribution units CE/RoHS CE/RoHS

Environment* “Operating: - 10°C to 40°C Humidity: 20% to 80% RH
Storage: -40°C to +60°C Humidity: 20% to 90% RH”

“Operating: - 10°C to 40°C Humidity: 20% to 80% RH
Storage: -40°C to +60°C Humidity: 20% to 90% RH”

“Operating: - 10°C to 40°C Humidity: 20% to 80% RH
Storage: -40°C to +60°C Humidity: 20% to 90% RH”


	1. Lift handle
	2. Turn handle
	3. Place adapters into slots
	4. Pass the AC plug behind the adapters slots and 
	5. Place the adapter wires on the cable holder div
	6. Place the devices in the dividers


